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in the forenoon, left her by midday and went about looking for yet another woman for amorous union in the afternoon (Kali.74:10,ll).
PiBpani - Pinpani paruvam (Later dewy season) The kura trees put forth buds with the shoots of the early dewy season burgeoning as If to indicate the imminent advent of the later dewy season (Kuru.224:2,3).
Pinrai - Pirpatu (A later time - after)
Uraiyur mutukannan Cattanar blessed Colan Nalankllli: "May your chest be embraced by your loving women after the band of minstrels have left your presence" (Puram.29:5-7). Suppliants going to the court of Imaiyavarampan Netuiiceralatan after their hunger was satisfied, would wear round their waists garments of silken thread unspun by hand (Pati. 12: 14-21). After ,the wedding cerejmony was well-celebraied, and elderly matrons had blessed the heroine, the hero enjoyed connubial bliss with his wife in the bridal chamber (Akam.86:17-20). The great drum of Atikan became silent after his death (Akam.325:8,9), There is no greater wealth than youth; after the passing of youth, wealth will not yield the pleasure of love. Declaring thus the hero gave up his journey abroad, which his heart had been insisting upon, in order to earn wealth <Nar.l26:8-10).
2. Pinnitam (Place behind) In the field, the tabors resounded from a place behind the reapers of white paddy (Akam.40:12-14). From a place behind Akutai, female minstrels carrying in their hands white-headed small wands, would sing invoking the deity, hopeful of gifts of elephants from the patron (Kuru.298:5-7).
3. Mutuku (Back)
Player-minstrels   carried   drums   tied   to   their
backs (Akam.l55:13,14).
Plgnakam - Pimal (Braided tresses)
The hero said in the hearing of his charioteer: "Did my heart, travelling faster than myself, reach my beloved and covering her eyes from behind, embrace her thick-braided tresses long and dark like a she-elephant's trunk" (Akam.9:17-24).
Pinnatu-- Plrpattatu (That which is left behind) Kovur Kilar eulogised Colan Nalankilii thus: "Leaving the eastern sea behind you, as you march to the western main whose waves lave the hooves of your steed, the northern monarchies, afraid of your formidable power have lost all sleep in fearful trepidation" (Puram.31:12,17),
Plpnar - 1. Pirpatu (At a later time - after)
When the heroine and her companion rushed to his side afraid of a ruttish rogue elephant, the hero, shot an arrow at its forehead; even after this the two damsels with linked hands stood close beside him in fear (Kurt 165-167).
2. Pinnitam (Place behind) As the musicians played upon their instruments like drums and tabors, from  a place behind them  the chafers buzzed 'sweetly like ampal flute (Aink.255:l-4).
Pinna!   -  Pinnappaftatu  (That  which  is  twisted together)
Small boys grew tired after dragging about a toy-cart 6C fresh palmyrah fruit tied with a twisted rone of vines CKali.83:8- 10Vgh I went to my unrighteous lord, intent on upbraiding him, thinking of the consequences of stopping him, I pitied him and came away" (Aink.118).
